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Τί) Β(5υλ? τών Ελλήνων 

Ή ευμενής γνώμη τινών έχ τών κυρίων βουλευτών 
και άλλων διακεκριμένων άκροατών, οΐ όποιοι μ* έτι'μη- 
σαν δια της παρουσίας των την ημέραν της έκφωνησεως 
του τελευταίου μου λόγου, μ* ένεθά^υνε να τον δημο- 
σιεύσω δια τοΟ τύπου, και να τόν αφιερώσω εις την Βου- 
λην και τούτο ποιών θέλγομαι άπό την ίδέαν δτι άφιε- 
ρώ αυτόν και εις ολας τάς προλαβούσας Βούλας, αϊ 
δποΐαι άνέθεσαν εις έμέ την έμπιστοσύνην των, έπικυρου- 
σαί με πάντοτε ως βιβλιοφύλακα αυτών* έμπιστοσύνην 
τόσω μάλλον πολύτιμον, οσω προηρχετο έκ της έθνικης 
άντιπροσωπείας. 

Άλλα μη νομίσετε δτι προσφέρων τόν λο'γον μου τού- 
τον άπατώμαι πιστεύων δτι προσφέρω άξιο'λογον Ιργον 
εις υμάς* έξ έναντίας φρονώ δτι η ευμενής έκείνη κρίσις 
προηλθεν έκ του δεσμοί) άρχαίας τινών φιλίας προς 
έμέ, και έκ του όνόματος της ένδοξου ημέρας της 25 
Μαρτίου, ήτις έπενθύμισεν εις πολλούς τό αιμα τό όποιον 
έχυσαν έν καιρώ της νεότητός των, και τάς ευγενείς 
πληγάς αΓτινες τους τιμώσι. 

Ελπίζω λοιπόν δτι και ύμεις παρακινούμενοι έκ τών 
αυτών λο'γων θέλετε άποδεχθη μετά τν^ς αύτης εύμενείας 
την προσφοράν μου. "Αλλως τε προ πολλοΟ έπιΟυμών νά 
έκπληρώσω καθήκον ευγνωμοσύνης πρός την Βουλών, 
άλλά μη Ιχων τί άλλο καταλληλότερον νά προσφέρω 
ίΐς αύτην, ένόμισα οτι 6 περί τών μεγάλων συμφερόντων 
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της πατρώος λόγος τον όποιον συνέταξα χάτα τό μέτρον 
Τ?5ς πείρας μου θέλει γείνει ευπρόσδεκτος. 

Ελπίζω πρός τούτοις οτι ούτε θέλετε καταφρονήσει 
τόν λόγον μου ώς γεγραμμένον εις την άπλην γλώσσαν, 
άλλ* οτι μάλιστα και θέλετε τον έγκρίνει, εάν λάβητε 
ύπ* όψιν τους Ενθαρρυντικούς λόγους σοφοΰ καθηγητού 
τοϋ Πανεπιστημίου, α Μη αποθαρρύνεσαι, μέ ειπεν ό κ. 
Ρουσόπουλος, έάν δέν δίδωμεν ψηφον λευκην εις τά έμμε- 
τρα ή πεζά πονήματα τά γεγραμμένα είς τό απλούν, Ιχομεν 
τούς λόγους μας· συ όμως προσπάΟει πάντοτε ο σον κάλ- 
λιον δύνασαι νά γράφης ε!ς την άπλην γλώσσαν, Γνα 
μείντι ώς μνη^ον της γενεάς η όποια έπεχείρησε την 
ίνδοξον παλλιγ^νεσίαν μας. » 

Κα! τώ όντι, πολύ εύάρεστον θέλει είναι εις τούς μετα- 
γενεστέρους τό ν' άκούωσιν από αυτά, ούτως ειπείν, τά 
χείλη εκείνων οΓτινες έξετέλεσαν το μεγαλητερον έργον 
των νεωτέρων χρόνων, την γλώσσαν την οποίαν έλάλουν. 
Όποία δέ ίι άξ'α του έργου τούτου άρκει ν* άναφέρωμεν 
τ^ν γνώμην επίσημου συγχρόνου Σστορικου, τού Γερβίνου, 
«ίς τά προλεγόμενα της ιστορίας του Ιθ', αιώνος. «Ή 
έ'πανάστασις, λέγει της Ελλάδος πεντργησεν ε?ς τάς 
τύχας της Ευρώπης, προκαλέσασα συζητήσεις περί 
έλευΟερίας, φιλανθρωπίας, δουλείας, θρησκείας και πολι- 
τισμού.» Τό βψα των βουλών, αί Βραι τών σ(:φών, οΐ 
ναο: των χριστιανών δέν αντήχησαν επαίνους, ενθαρρύν- 
σεις και προσευχάς ύπέρ του Έ λληνικου αγώνος; Και αύ- 
τη η άπωτάτω Αμερική ?έν έτέλεσε νεκρικούς άγώνας 
προς τιμτ,ν του Μάρκου Μπότσαρη ; 

ΟΓχτου άξιο: είναι οΐ πι:εύοντεςοτι έξευτελίζουσι κα! τ'/;ν 
ποί/;ίΐν κα ; . την Έλληνικην έπαυάστατιν και τού; φίλους 
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αύτης, λέγοντες δτι η θεμελίωσις Ελλάδος ελευθέρας 
υπήρξε προϊόν της ποιητικής φαντασίας των Ευρωπαίων. 
Οί έπικριταί ούτοι, ως φαίνεται, δέν γνωρίζουσιν άλλην 
ποίησιν, πλην της ποιήσεως τών λογογρίφων (οΗβΓβάβδ), 
διότι αν ησαν πλέον πεπαιδευμένοι ή πλέον ειλικρινείς, 
θά έγνώριζον δτι ό μέγιστος τών γνωστών αιώνων έκπο- 
λιτιστης, 6 θεμελιωτής της 1 Αλεξανδρείας, όστις, αφού" 
έξεπολίτισε τό δυνατόν την Άσίαν εν τω όλίγω χρόνω 
της ύπάρξεώς του, έμελέτα να μεταβη εις την Σικελίαν, 
την Ίταλίαν καΐ την Ίσπανίαν, να συγχώνευση τα έθνη 
άνοίγων δδούς, άνασκάπτων λιμένας και έγείρων ναούς 
προς τον θεόν, τουτέστι νά τελείωση τό έργον περί τό 
όποιον σπεύδει ό νεώτερος πολιτισμός, ό περίδοξος ούτος 
άνηρ Ιθετο κατακλινόμενος εις τό προσκεφάλαιον αύτοΟ 
τάς ραψωδίας του Όμηρου , τακτοποιηΟείσας υπό τοΟ αύ · 
στηροτέρου τών φιλοσόφων, του Αριστοτέλους. 

Καταλήγω την άφιέρωσίν μου διαβεβαιών τους κυ- 
ρίους νέους βουλευτάς δτι ή βιβλιοθήκη αυτών είναι αλη- 
θώς άξια λόγου δια την ποιότητα τών συγγραμμάτων 
άλλα ό περί τούτου έπαινος όφείλεται κυρίως προς τους 
προέδρους και τους βουλευτάς οιτινες ένέκρινον ίδιαίτερον 
ποσόν προ; άγοράν βιβλίων, περί του είδους τών όποίων 
έγνωμάτευον και σοροί καθηγητά! του Πανεπις-ημείου, οΐον 
Άσώ.τιος, Καλλιγάς, Αργυρόπουλος, ΠΓ 4 λικας και άλ- 
λοι, ό δέ ύποφαινόμενο; ητο πρόθυμος εκτελεστές τών 
άπορασισΟέντων. 

30 Σεπτεμβρίου 1869. 

Γ. ΤΕΡΤΖΕΤΗΣ. 
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ΤΛ Ο Γ Ο Σ 

ΤΗΣ 25 ΜΑΡΤΐΟϊ 1869. 



«Ό πόλεμος της Ελλάδος ητον πόλεμος τυραννουμέ- 
νων κατά τυραννούντων πόλεμος χριστιανών κατά ασε- 
βών πόλεμος ιθαγενών κατά άλλοφύλλων πόλεμος 
εξευγενισμού κατά βαρβαρότατος.» 

Ζωγράφος αρχαίος βουλόμενος νά φέρη εις τα όμματα 
και εις την κρίσιν τοΟ κοινού την ζωγραφίαν του μιας μά- 
χης, πριν την έκθεση, σαλπιστης έσάλπισε ηχον πολεμι- 
στηριον. Μιμούμενος και έγώ τό επιτήδειο νόημα του ζω- 
γράφου, προοιμιάζω μέ ταις άξιόλογαις άράδαις τών προ- 
λεγομένων Σπυρίδωνος Τρικούπη εις την έκδοσιν τών λό- 
γων του. Και είθε νά μοΟ φέρουν *.ό ευτύχημα, ως ηφερε 
τό σάλπισμα εις τον ζωγράφον τό ευτύχημα νά άρέση 
η ζωγραφιά του. 

Μη σας φανη παράξενο, Κύριοι άκροαται, αν τον λόγον 
της 25 Μαρτίου τον λέγω κατά τον μηνα Σεπτέμβριον 
πασα ημέρα έλευΟερίας είναι ταίρι άγαπητό της 2ο Μαρ- 
τίου. ΦαντασΟητε, ομως, άν άγαπατε διά μίαν στιγμήν, 
ότι τον άκούετε τω όντι την 25 Μαρτίου. 

Πανηγυρίζομεν σήμερον την μνήμην τών ένδοξων άν- 
δρών της Ελληνικής άναγεννησεως* έπειδη η δοξολογία 
της 25 Μαρτίου είναι δοξολογία τών Ελλήνων, όσοι μέ 
τά γενναία έργα τ7,ς άρετ7;ς των έτίμησαν την μεγάλην 
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ημέραν του έτους 1 831 * δεν είναι όμως και άναρμόδιον 
νά όμολογησωμεν ότι η δοξολογία των επαινεμένων αν- 
δρών χαΐ της έθνικης ημέρας προτιμότερον 6ά ητον νά 
τους έγίνετο μέ τά έργα, δηλαδή αν ημπορούσαμεν και 
ημείς νά ξεφωνησωμεν τόν έπαινον, τον οποίον άλλοτε 
ειπεν δ άρχαιος Περικλής είς τό έγκώμιον των θανατω- 
μένων εις τους πολέμους συμπολιτών του* έκαταστησα- 
μεν, έλεγε, την έπικράτειάν μας ετοιμην, έτοιμώτατην και 
δια πόλεμον και διά ειρήνη ν «και την πόλιν τοις πάσι 
παρεσκευάσαμεν και ες πόλεμον χαϊ ές είρτ.νην αύταρ- 
κεστάτην. » 

Τίνος τά χείλη των εντίμων άκροατών μου δύνανται διά 
τό κράτος τό Έλληνικόν σήμερον νά ξεφωνήσουν τό δί- 
καιο καύχημα του ρητορος Αθηναίου ; αλλά πόθεν η 
αδυναμία μας ; ποία η θεραπεία ; Έού τό θέμα της φε- 
τεινης όμιλίας μας. Ειθε τά όλίγα μου λο'για νά ευχα- 
ριστήσουν άκροατηριον τόσον έκλεκτόν, σεμνάν, φιλικόν ί 

Δεν έρχομαι, Κύριοι, μηνυτής άγνώττων πραγμάτων, 
αλλ* ή φιλία σας, παρακαλώ, ας μου δώση όλίγην ά- 
κρόασιν νά ειπώ, ποίαν γην, ποίαν πατρίδα μας έχάρισεν 
η τύχη η μάλιστα η πρόνοια του Πλάστου. Άπό τά 
υψη του ουρανοί δ ήλιος χύνει εις την Ελλάδα ταίς κα- 
θαρώτεραις άκτϊναις του· πλουσιοπαρόχιος η εύμορφη γη 
γεννά καρπούς και άνθη προς τροφών ύγιεινην και τέρψιν 
τών όμματιών, στημένη εις την θάλασσαν η γη αύτη ως 
εις βασίλειόν της δεν είναι κορυφή βουνοΟ άπό την οποίαν 
νά μην άγναντεύης τό γαλάζιο άπέραντο κΟμα· στοι/εια 
πλουτοφόρα, άφορμη πολιτισμοΟ τά συγκρατούμενα δύα 
στοιχεία, γη και θάλασσα, Ή χάρις του χριστιανισμού 
είναι θρησκεία τών κατοίκων τό έντελέστερον τών πολι- 
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τευμάτων πολίτευμα της νέας Ελλάδος, "^Δημοκρατία, 
άν δημοκρατία είναι η μετοχή παντός πολίτου εις τά δημό- 
σια, η ίσονομία. Τό νέον κράτος περιέχει και τά λαμπρό- 
τερα παλαιά κράτη της οικουμένης, την Άττικην και την 
Λακεδαίμονα. Συμβαίνει εις την Έλληνικην φυλην και 
άλλο ευτύχημα πολύτιμον. Οι πολϊται, Κύριοι, των άλ- 
λων εθνών χωριζόμενοι άπό την πατρικην γην αλησμο- 
νούν σχεδόν τά πάτρια η άδιαφορουν εις τό τέκνον της 
Ελλάδος δεν άληΟεύει όμως η Γαλλική παροιμία Ιοία 
<Ιβ8 ^βιιχ, Ιυίη ι)α οοβυι*. Εις τά ξένα τό Έλληνόπαιδον 
μέριμνα δια την πατρίδα, τά πάθη της είναι πάθη του, 
η χαρά της, χαρά του* φως ηλίου τά φιλογενη εργα των 
Ελλήνων της Αγγλίας, Τωσσίας, Γερμανίας και άλλων 
μερών. 

Πώς λοιπόν γίνεται μέ τόσα χαρίσματα γης και ου- 
ρανού, μέ ταίς εύλογίαις του χριστιανισμοϋ, μέ τον πο- 
λιτισμόν του αιώνος, πώς τό κράτος τό έλληνικόν δεν 
ύψόνεται εις τό καύχημα του άρχαίου ρητορος ; τί εννοού- 
σε, μα τ γ;; άλήθειαν, ό εύγλωττος Περικλής μέ τό υπερή- 
φανο, αλλά δικαιολογημένον έγκώμιον της πατρίδος του; 
εννοούσε ταίς εύμορφαις οίκοδομαίς τών Αθηνών, προϊόν- 
τα καλής ειρήνης, τον ναόν της ΆΟηνας, τό 'Ωδειον, τά 
Προπύλαια, τό άγαλμα της θεας^ καί τους άλλους να- 
ούς τών Θεών, άνυψωμένους άπό τά έρείπιά το>ν, γκρε- 
μισμένους άπό την όργην του Σουλτάνου της Περσίας, 
εννοούσε μάλιστα και την ευχάριστη ζωην τών Αθηναίων 
εις ταις έξοχαίς των, χωρίς νά σανερωΟη ληστής, να πά- 
ρη άπό την αγκάλη τών γονέων κοράσιον η. άγόρι, νά τό 
σύρη εις ταίς σπηληαίς, εις τά δάση και έπειτα οΐ πονε- 
μένοι γονείς νά τό ξαγοράσουν μέ βαρύτιμην έξαγοράν. 
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Ποία, πόσ/; κ*ί ί πολεμική δύναμις τών 'Α&ηναίων, ναυ- 
τική και στερηανή ; ακούσατε· ε!ς την ναυμαχίαν τ7;ς Σα- 
λαμίνος πλοΐα ηταν άΟηναϊκά 180· 100 τριήρεις μέ 5000 
στράτευμα έκλεχτό αποχαιρέτιζαν τον ΙΙειραιάΙ εις την 
πρώτον έκστρατείαν της Σικελίας. Ό Περικλής από 200 
τριήρεις άνέβασεν ε?ς 300 την Οαλασσινην έτοιμασίαν 
της πατρίδος του. Γνωστοί εις τον κόσμον και υί περίφη- 
μοι Μαραθωνομάχοι καΐ οί νικηφόροι στρατιώταις του Κί- 
μωνος εις τον Εύρυμέδοντα ποταμο'ν. 

Ημείς, Κύριοι, έξουσιάζομεν τώρα πολύ περισσό- 
τερον μέρος άπό την έπικράτειαν τότε τών Αθηναίων, 
τολμώμεν τάχα να καυχηθώμεν τόν επαινον του παλαιού 
ανδρός ; εστησαμεν τα θεμέλια του ναοΟ τοΟ Σωτηρος 
προς έξόφλησιν ιερών υποσχέσεων εις τίτ,ν θεότητα ; Μου 
γίνεται παρατήρησις, άλλοι καιροί, άλλα πλούτη, άλλο 
περίσσευμα λάου* όρΟη η παραττρησις· πρέπει δμως νά 
κηρύξωμεν προς τιμήν ιοϋ έθνους και πρός άπολογίαν 
αδικημένου ελληνος, ότι έστάΟη καιρό; εις την Ελλάδα, 
δύο ήμισυ ετη, ότε τό κράτος εΐχε εις κίνησιν 50 πλοία 
πολεμικά, 20000 στράτευμα τακτικό και άτακτο, τότε 
ώργανίσΟη και τό σχολειον τών Ευελπίδων, και τό θεο- 
λογικόν εις τόν Πόρον και τό Άγροκηπιον εις τό Ναύ- 
πλιον. Τούτα Ιγειναν εις ταίς ημέραις του άτυχους Κυ- 
βερνητου. 

Τί Ιφταιξε ; ποιοι φταίγουν ; ώστε τό παράπονον 
τών ελλείψεων νά δικαιολογηται εις τά μαραμένα μας 
χείλη ·, εις τί αμαρτήσαμε ■» ; εις τί άντιπράξαμεν προς 
τόν όρθόν λόγον, ώστε άντΐς προόδου, άργεΐ, όκνεύει η 
δόξα της Ελληνικής φυλής; η αμαρτία φθοράς γεννή- 
τρια θανάτου. 
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Έσφάλαμεν, άμαρτησαμεν όταν νικηφόροι στερηάς 
και θαλάσσης, άναψε όμως |χέ μίας εις τα σττ,Οη μας 
φλόγα διχονοιών και εις τ /IV άδυναμίαν μας ό Αιγύπτιος 
ς-ρατάρχης καταφάνισε την Πελοπόννησον Ιπεσε τό Με- 
σολόγγι και έπλούτ/,σαν τα χαρέμια των Άγαρηνών από 
τά κοράσια και τά άγόρια των Ελληνίδων μητέρων 
άμαρτησαμεν οταν εις αγαθόν άνδρα, νυκτοημερον άμι- 
σθον έργάτην της πατρίδος έχύσαμεν σωρόν την συκο- 
φαντίαν, έκάψαμεν την φιλογενη καρδίαν του μέ ταϊς 
φωτιαις του Πόρου* καλότυχος μόνον εις τούτο ότι ώς 
λάμψιν αστραπής τό άχαρο βόλι έπηρε την πολύτιμην 
ζω/,ν του. 

σαμεν την Ελλάδα δεχόμενοι νομοΟέτας μη 
Έλληνας, δεν ζουμεν βέβαια εις καιρούς ό ξένος να ση- 
μαίνη εχθρός, αλλ* ό ξένος δήλοι άμάΟειαν των έθίμων, 
της καταστάσεως του τόπου και οί περίπλοκοι αναρμόδιοι 
όργανισμοϊ, δικατικοΐ, διοικητικοί της Αντιβασιλείας μαρ- 
τυρούν τίτ,ν πικράν άληΟειαν ίΙ γ * 1»ίοιι (1« Ια ιΙίίΤοΓοηοθ 
οηΐΓίί ίΐυϋ 1υί$ 1>οιιυο5 οί ϋο5 1οΪ5 €οην<. ι ηαΙ>!θ5, άριστα γρά- 
φει ό &Ιοη!θ5(|αίου. Και άλλα οικοδομημένα από άπερι- 
σκεψίαν και άχαριστίαν μας θά έλεγα, άλλα μέ βιάζει 
πόθος βλάβην έΟνικην να αναφέρω, την βαρύτητά της δεν 
έξετίμτ,σεν ακόμη ώς πρέπει ό Ελληνικός στοχασμός. 

Είναι, κύριοι, όλίγος καιρός, συναναστρεφόμενος μέ 
έναν άξιόλογον συμπολίτην μας, τον Γεώργιον Εύλαμ- 
πίου (ένΟυμεισΟε, είναι ό ληστευμένος εις τό περιβόλι του 
την νύκτα έπΐ ΌΟωνος), ήλθε λόγος και έρευνα περί 
ληστείας, δεν εννοείς, μου είπε, ποια τά αιτιά της ; 
λέγε, άποκρίνομαί* αιτία οτι δέν είναι εις χρ?,σιν άπό 
τους λογίους η άπλη γλώσσα, η φωνή του λαου' άπό- 
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ρησα ε!ς τ4 αιτιατό του, και τοϋ άπάντητα μέ άσβυστσ* 
γέλωτα. Μη γελδς, μοϋ λέγει σαν κακοφανισμένος, 
γνωρίζω και γνωρίζεις δτι άλλοτε περιφέροντο εις άνά- 
γνωσιν τοΟ λαου διάφορα βιβλία εις κοινην φράσιν, ηθικά, 
θεολογικά* άλλα ΰψοναν εις ηρωικούς στοχασμούς, άλλα 
έσφράγιζαν εις την καρδίαν του χριστιανοΟ τό σέβας της 
θεότητος· η καταδρομή από τους λογίους της κοινής 
γλώσσας, ως τάχα βάρβαρη και άνεπιτηδεια, έκαμε νά 
λείψουν αυτά τα βιβλία* τώρα βασιλεύει τό κάλλος των 
Μυθιστοριών, η χάρις των άσέμνων βιβλίων. Όμολογώ 
δτι και βιβλία άξιόλογα σοφών Ελλήνων έχει τό έθνος, 
η μη καθαρή όμως δημοτική φράσις του βιβλίου, η τά χα- 
λίκια της καθαρευούσης διώχνουν από εύχάριστην άνά- 
γνωσιν η άκρόασιν τον "Ελληνα, και δύναμαι νά μαρτυ- 
ρήσω δτι ό εύγενης λαός της Ελλάδος μένει έρημος 
διδασκαλίας. Είδα τότε τό φιλόπατρι, την άξίαν της γνώ- 
μης του Κ. Εύλαμπίου, έπειδη θεωρεί την γλώσσαν έπι- 
στημην εύεργετικην της κοινωνίας, άλλα ποίαν γλώσσαν ; 
την γνωστην η την άγνωστην ; τό σκοτάδι η τό φώς; 
ποία η γνωστή ; τών πολλών, του λαου. 

Έπικυρόνει την γνωμοδότησαν και η Σωκρατική σοφία, 
« η ούκ έντεΟύμησαι δτι δσα τε νόμω μεμαΟηκαμεν κάλ- 
λιστα οντά, ίΓ ων γε ζην έπισ:άμεθα, ταΰτα πάντα δια 
λόγου έμάθομεν <> ; δεν έννοεϊς δτι δσα έμάθαμεν από τον 
νόμον καλά και άριστα, και ήξεύρομεν την τάξιν του ζην, 
όλα αύτά ό λόγος, η γλώσσα, μας τά έοίδαξε » ; κα! 
ποϊον λόγον, ποίαν γλώσσαν εννοεί ό σοφός Αθηναίος; 

ΑΛΚΤΒΓΑΔ1ΙΣ. Ό λαός ηξεύρει νάδιδάικη άλλα σπου- 
δαιότερα της τριώδας. 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ. Ποια τούτα ; 
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ΑΛΚΙΒΙΑΔΗΣ. Καίτό έλληνίζειν εγώ από αυτούς έμαθα. 

ΣΩΚΡΑΤΗΣ. Άλλ' ώ φίλε μου γενναιόδωρε, τούτου 
του έλληνίζειν άγαθός διδάσκαλος ό λαός. 

Δέν καταφρονεί λοιπόν ό Σωκράτης την γλώσσαν τού 
λαού, την δοξολογεί μάλιστα ως διερμηνεύτριαν σοφίας. 

Ενθυμούμαι, (έζοΰσαν άκόμη οί ανδρειότεροι του γέ- 
νους), ένθυμοϋμαι, έτυχε νά νυχτερεύω μέ δύο περίφη- 
μους άνδρας, τον Νικηταράν κα2 τόν Δημοτζέλιον, συν- 
ωθούσαν νά περνούν την δροσιάν της νυκτός εις τόν καλο- 
καιρινόν έξώστην του Κ. Γεωργίου Λιούμη· μας Ιπερναν 
τα παράωρα της νυκτός, εγώ έμάχουμουν μέ τόν ύπνον, 
κοιμούμουν, ξυπνούσα δια την εύχαρίστησιν νά άκούω την 
έμιλίαν τους, τί έλεγαν ·, εργα ηρώων αρχαίων παραδείγ- 
ματα άρετης Καρχηδονίων, 'Ρωμαίων, Ελλήνων συχνά 
και ξεσυνερίζοντο ποιος νά πρωτοπάρη τόν λόγον άλέΟει 
6 μύλος σου πολύ, εις τοΟ άλλου, άφησε νά άλέση και 6 
δικός μου. Πόθεν είχαν διδαχθη τά όσα εις τό φως των 
αστέρων ιστορούσαν ; δέν είχα είοησιν πολλά μάλιστα 
της διηγησεώς των πρώτη φορά τά ηκουα άπό τά χείλη 
των. Ευρισκόμενος μίαν ημέραν εις τό γραφεΓον τού 
κυρίου Νικολα'ιδου τού Φιλαδελφέως, εις την βιβλιο- 
θηκην του, ηύρα τό ταμειον της γνώσεως των ητον ένα 
βιβλίον άπλό πολύ, εις χρησιν μεγάλην είς τόν καιρόν 
της νεότητος των δύο ανδρών, τό Πογ <1ί νίΓία: τό άνθος 
χαρίτων. 

"Αλλο άκόμη Οά σας ειπώ. Περιβόητα εις τόν χό- 
σμον τά άνδραγαθηματα τού Κωνσταντίνου Κανάρη μέ 
τούς μετρητούς εις τά δάχτυλα συντρόφους του* άπό τό 
στόμα του άνδρός εχω άκούσει, πώς ναύτης, νεώτατος ά- 
κόμη την ηλικίαν, οταν ά^αζεν εις λιμένα, έδιάλεγεν Ιρη- 
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μ ο παραθαλάσσιο και καθήμενος εις άγριο λιθάρι έδιά- 
βαζεν έργα και βίον τοΟ Μεγάλου Αλεξάνδρου, και εις 
την άνάγνωσιν έτρεχαν δάκρυα, βρύση οί όφθαλμοί του* 
η διηγησις ηύρεν άντίλαλον εις την καλοπλασμένην καρ- 
δίαν του νέου Ψαριανου' Οά ητον τό ίδιον άν κατά τύχην 
είχε πάρει νά διάβαση τόν άλλον ίστοριογράφον του Μα- 
κεδόνος, τον Άρριανόν μέ τα σχόλια τοϋ μακαρίτου Δούκα 
και μέ πολύφυλλον λεξικόν είς τό πλάγι ; 

Χαίρε λοιπόν, άπλη γλώσσα, άφου τον έρωτα άναψες 
των φιλοκινδύνων κατορθωμάτων εις τα μεγαλόψυχα 
στήθη ενός των προμάχων τ7|ς Ελληνικής έλευθερίας. 

Ανέφερα, Κύριο*, όσα έκρινα βλαβερά ιϊς τό έθνος* 
ακούω δμως νά μου γίνεται μία άντιλογία* τά ο σα έκα- 
τηγόρησες δέν είναι κατηγορούμενα, επειδή και όταν η 
εξουσία του προέδρου Κουντουριώτη έκυνηγησε τους εναν- 
τίους, άλλους έφυλάκισε ('), άλλοι έφυγαν (' 2 ), έπροσ- 
παθοϋσε νά στερέωση κυβέρνησιν, την οποίαν άντιμάχοντο 
οί δυνατοί τ7;ς Πελοποννήσου. Και διά τον μακαρίτην Κυ- 
βερνήτην πάλιν λέγουν, οτι ό άνθρωπος ναι μέν ητον 
καλός, άλλ' η πολιτική του ητον σφαλερη' έμπόδισε τόν 
Λεοπόλδον νά ελθη, του έστησε φόβητρον την θρησκείαν, 
εξόριζε τούς έτισήμους, τέλος οί αδελφοί του αφάνισαν 
την ύπόληψίν του. Διά τα νομοθετημένα άπό την βασι- 
λείαν δέν άρνουνται ότι είναι δεινά, πολύπλοκα, αλλά εί- 
ναι τό τέλειον, λέγουν, ό τόπος όλίγον κατ' όλίγον τά 
συνειθίζει* τά έλληνικά έθιμα νά λείψουν, άνάξια ζω*?5ς! 

Διά την γλώσσαν η άντιλογία δέν έχει σπλάγχνα έλε/*- 



(*) Κο>οκοτρών/ ( ;, Δελτη'ίχννχϊο·., Γρίτζχλη; κλ. 
( 2 ) Ζ*7.·/.η;, Λ4ντος, Ν·.κητ*?*; *λ. 
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μοσύνης, την κηρύττει πτωχην και διεφθαρμένων, πρέπει 
νά πλουτισθη και να διορθωθη, όθεν η καθαρεύουσα* άλ- 
λοίμονον αν εις τ Όν νέαν Ελλάδα έφαίνετο νέος Όμηρος 
στιχουργός τ7.ς άττλης* τό γλυκόφωνο ν στόμα του θα 
έμάγευεν δλην ττ,ν φυλην, Οά έπαθαίναμεν ό,τι έπαθεν ό 
άρχαΓος Ελληνικός κόσμος, δια όκτώ αιώνας, ώς φρονούν 
οί αντίλογοι, η φουντωτή σκιά του Όμηρου εμπόδισε νά 
άνθιση και νά καρποφορηση ό άττικισμό;. 

Μία φορά ό Μέγας Αλέξανδρο;, καθήμενος εις τά πε- 
ζούλια του παλάτι >υ του της Περσίας, γύρω του οί περί- 
οτμοι οπλαρχηγοί του, άγνάντευσε μακρόθεν νά έρχεται 
μαντατοφόρο;, φαίνεται, με άνηπίστευτον ταχύτητα, φτερό 
τό πόδι του* τί είναι ; τί νά έσυνέβη Λ λέγει* μη μας φέρ- 
νει την είδησιν ότι άνεστηθη ό Όμηρος ; μη συμβη νά 
μα; έλθη ποτέ μηνυτής παρόμοιος, διατί τότε β<1<1 ί ο 
πο351ρΠ«ί γοπ ΙαΗί ϊ ρί«Ι», όλαις αί προσπάθειαις των σο- 
φών του γένους δια τίτ,ν διόρΟωσιν της νέας Ελληνικής 
φωνής Οά διασκορπίζοντο ώς νέφη εις την λάμψιν του 
ήλιου. 

Άπό τά ώμιλημένα φανερό τό κυμάτισμα της γνώ- 
μης ώς προς τά αίτια βλαβερά της Ελληνικής φυλής* 
Γσως η άντιλογία νά είπη ακόμη, αν βλαβερά, δικαιολο- 
γούνται, η μετριάζει την εύθύνην της βλάβης άνάγκη 
πατριωτισμού* άλλά τάχα εΐναι κανένα αίτιον όμολογού- 
μενον άπό όλους, Οανάσιμον του έθνους ; εΐναι* δεν θά τό 
έκηρυττα μέ Οά^ος αν δεν είχα με έπιμέλειαν συνάξει 
τάς ψήφους του κοινού. Άπό πτωχούς, άπό πλουσίους, 
άπό καλύβαις, άπό παλάτια ηκουσα, ότι βόσκει ελάττωμα 
εις την ψυχην μας, ελάττωμα καρποφόρων βασάνων, μία 
κλίσις δηλαδή καΐ πράξις αναλόγως νά προτιμούμε τό 



μερικό συμφέρον άπό τό γενιχόν, 5ιιλ ουία,υβ οΐίΐίΐβδ (»)· 
και δεν Οά προκαλέσω έδώ, κύριοι άκροαταί, ταΤς βρονταΓς 
χα: ταίς άστραπαϊς τοΟ Διός πρός τιμωρίαν μά την άλη- 
θειαν, δύσκολον είναι τόάντίστροφον, η προτίμησις τοΟ γε- 
νιχοΰ συμφέροντος* τό μεριχό είναι πιαστό, συγκάτοικος, 
συντρώγει εις τό τραπέζι σου* τό γενικό εΐναι ώς τΐ ξένο, 
εις τά άστρα, ιδέα αφηρημένη· λαοί, βασιλείς, έπειτα άπό 
ανήκουστα παθήματα στενοχωρημένοι αποφασίζουν και 
προκρίνουν τό γενικό άπό τό μεριχό και τότε ευτυχούν. Δέν 
είναι λοιπόν παράδοξον, αν 6 λαός τος Ελλάδος χέρσος 
άπό τόσους αιώνας ιδιοκτησίας, ο\ όθωμανοί είχαν πάρει 
τό πλουσιώτερον μέρος της γης, χέρσος άπό καλλιέργειαν 
έπιστημης, άπό τά άγαθά ευχαριστημένης ζωης, χύνεται 
εις την ημέραν της έλευθερίας μέ έγωΐσμόν άτομιχόν νά 
κερδηση, νά έξουσιάση, καθώς τό βρέφος ξυπνώντας εϊς 
τά βάθη της νυκτός, κλαίει, φωνάζει, δέρνει χέρια και 
πόδια, ζητώντας την τροφην του, και δέν συλλογίζεται 
πώς βασανίζει την δυστυχή του μητέρα. Είναι όμως 
άνάγκη άντιπράξεως, σφοδράς άντιμαχίας προς την κα- 
κήν κλίσιν της ψυχής* άλλέως κινδυνεύουν μάταια και 
δόξα προγόνων και ηρωϊκοί άγώνες, κάλλος γης και 
ελευθερία. 

Θέλω νά σας διηγηθώ μίαν ίστορίαν, εικόνα λαμ- 
μπρη τών ευτυχημάτων τοΟ γενικοΟ συμφέροντος και 
τών δυστυχημάτων τοΟ ιδιαιτέρου. Ήτον λαός εις την 
Άραβίαν, έδιάβασα δέν ένθυμουμαι ποΟ, λαός βάρβαρος, 
άμέριμνος τοϋ κοινοΟ καλοΟ, τό προσωπικό συμφέρον 



(*) Τάκιτος. Λόγος Γβλβα προ; Πίζωνα. 
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έθεοποιουσε, είχε άποστροφην εις τόν νόμον, έφόνευε τού^ 
αρχηγούς του, και τόσο έθηρίωσε τό κακό, ώστε και συν- 
έδρ:ον έγεινε και άποφασίσθη ό καθένας διά τον εαυτόν 
του, ό καθένας εις τό σπίτι του* η κοινωνία, ώς να έλεγαν, 
ας κουρεύεται* ηλθεν ό μήνας της σποράς των γεννη- 
μάτων, ενας ενας είπε, έγώ Οά σπείρω τό χρειαζόμενον 
να ζησω, δέν όρέγομαι ξέναις φροντίδαις.. Τό μικρό έχει- 
νο κράτος δέν είχε χωράφια όλα μιας ποιότητος, είχε ξε- 
ρικά, ποτιστικά, βουνησια, καμπίσια, έτυχε τό έτος έκείνον 
μεγάλη άνομβρ/α, τά βουνησια μέρη δέν έβρεξαν, 6 ήλιος 
έκαψε τό αστάχυ της Δήμητρας· εξ εναντία; τά χαμηλά 
ποτισμένα άπό νερά ποταμίσια έδωκαν καλην έσοδίαν. 
Οί βουνησιοι άπέθνησκον άπό την πείναν, έζητουσαν βοη- 
Οειαν άπό τους καμπίσιους, αλλά δέν εύρισκαν, ειμή σκλη- 
ροκαρδίαν και άρνησιν. Τό άλλο Ιτος τά βουνά έκατέβα- 
σαν ποταμούς, έπελάγωσαν οί κάμποι, άφανίσθη τό γέν- 
νημα· λίμα κυριεύει, τά βουνά όμως έθέρισαν Οαυμάσιον 
καρπόν αμάν, έφώναζαν οί κάμποι, άλλ' οί βουνίσιοι δέν 
έσπλαχνίζοντο, ένθυμούμενοι την περισυνην άπανθρωπίαν 
των καμπίσιων* καί πολύς κόσμος έχάθη άπό έλλειψιν 
τροφής. 

•Άλλο. "Ενας εΐχε εύμορφην γυναίκα, Ιραστης της την 
άρπαξε, σηκώθη πόλεμος άπό τό μέρος του άνδρός και 
του έραστου* δαρμοί, σκοτωμοί, 6 πόλεμος της Τρωάδος· 
έσυμφώνησαν τέλος νά δεχθούν την άπόφασιν ένός του 
τόπου έχείνου, γνωστού διά διχαιοσύνην και τιμιότητα* 
τον έσμιξαν, τόν παρεκάλεσαν νά κρίνη. ΑΓ, Κύριοι, τούς 
άπάντησε, διά έμέ είναι άδιάφορο άν ό Κώστας η 6 Παύ- 
λος εχη την γυναίκα* έγώ δέν άγαπώ νά χασομερώ, σύρ- 
τε εις τό έλεος τοϋ Θεού* τέλος, είδος θανατικού έπιασε 
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και έθέριζε τους κατοίκους, έζητησαν ίατρόν, ηλθε έπιτη- 
δειος ξακουστός, τους ίάτρεψε- ζητ3 άντιμίσθιον του κό- 
που του* άλλος έστρεφε ταίς πλάταις, άλλος πανημέριος 
έξω της οικίας, άλλο: χαί τον περίπαιζαν φεύγει άπό τον 
άχάριστον τόπον μέ όργην η καλη σου αρρώστια ομως 
δεν άργησε να ξαναέλθη, φαίνεται έχ θείας βουλής ■ τρέ- 
χουν πάλιν συγγενείς και φίλοι των ά£(5ωστημένων εις τον 
ίατρόν φύγετε, τους είπε, έχετε εις την καρδίαν σας ενα 
πάθος, χειρότερο άπό τό οποίον σάς ίάτρευσα, την ίδιοτέ- 
λειαν και άχαριστίαν θά άμάρτανα εις την θεότητα, όπου 
βιάζει τ/;ν τιμωρίαν σας, αν σάς έδιδα χείρα βοηθείας. 

Ή άΞικη φυλη έχάθη τιμωρούμενη άπό την ίοιαν αυ- 
τής κακίαν και άχαριστίαν, δύο μόνον οίκογένειαις ξέφυ- 
γαν τα παθ/ματα των πολλών, οί άρχηγοί των δύο οικο- 
γενειών είχαν αίσθημα φιλανθρωπίας, έσέβοντο την δι- 
καιοσύνην, άνάτρεφαν τά παιδία τους είς την άρετην, τά 
νουθετούσαν μέ τά σκληρά παραδείγματα της τιμωρίας 
τών προτέρων συμπατριωτών τους, τους Ιδιναν νάέννοή- 
σουν, οτι τό μερικό συμφέρον είναι συγκρατούμενον μέ τά 
γενικό, και ό χωριζόμενος άπό αυτό, καταστρέφεται. 

Πόθος, εύ/αρίστησις τών έναρέτων γονέων *Ιναι νά 
ίδοϋν τέκνα όμοιά των, την ηδονην αύτην έγεύθηκαν οί 
άγαθοί εκείνοι γονείς. Άρετη και ευτυχία συγκατοικούσαν 
εις τον εύμορφον τόπον. Ή ευτυχία του έκέντησε τό φιλ- 
άρπαγο βαρβάρων γειτόνων και έκστράτευσαν νά τον πο- 
λεμήσουν, νά τον κυριεύσουν. Οί άρχηγοί τοϋ τόπου μαν- 
Οάνοντες τον κίνδυνον έμηνυσαν εις τους βαρβάρους, τί 
ΙρχεσΟε νά μας πολεμησητε, ημεϊς $έν σας άδικησαμεν 
ποτέ, αν έρχεσθε ως φίλοι, έλάτε* (δίξετε τά δπλα, ζήσε- 
τε μέ ημας χαί καθώς ημείς* άν όμως έρχεσθε ως εχθροί, 
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δμνύομεν μά τους μακάριους θεούς, οτι Οά σας πολεμη- 
σωμεν μέ άπελπιστικην άνδρίαν, και η δικαιοσύνη Οά ευλό- 
γηση τά άρματά μας. Ό εχθρός προχωρούσε καταφρο- 
νητης τού μηνύματος, έκστράτευσε και ό δίκαιος λαός, 
καταμεσής του στρατεύματος τοποθετούν ταΐς γυναίκες, 
τους γέροντας, τά παιδία. Συναπαντηθηκαν τά δύο στρα- 
τεύματα και συνέβη πόλεμος αψύς, αιματηρός* οί βάρ- 
βαροι δέν ηύραν άλλην σωτηρίαν, ε!μη την έντροπην της 
φυγής. — Δέν μοιάζει, κύριοι άκροαταί, ώς νά ητον η μά- 
χη του ΜαραΟώνος ; — και το τέλος αύτό έστάΟη του 
πολέμου δικαίων και άδικων άνΟρώπων. 

Πιστεύω, Κύριοι άκροαταί, τό διηγημά μας φως φα- 
νερά εικονίζει τά πικρά κατορθώματα τ7,ς ιδιοτέλειας κα£ 
τό σωττριο πνεύμα του γενικού συμφέροντος. Ό ληστής 
Κύριοι, είναι ενας σφοδρός ιδιοτελής· άπιστος σύζυγος, 
άπιστη συμβία, είναι αιχμάλωτοι ιδιοτέλειας· ό άρπαγας 
ιδιωτικής η δ/μοσίας περιουσίας ιδιοτελής* εμφύλιοι πό- 
λεμοι, άκαταστασίαις, αίματοχυσίαις, άχαρα προϊόντα 
ιδιοτέλειας* διοικητής ζημιωτης του κράτους, χαριζόμε- 
νος εις συγγενείς και φίλους αν ανίκανοι και μη προτι- 
μώντας τόν ικανό ν, ιδιοτελής* και τόσον, Κύριοι, είναι 
φΟοροποιόν τό μόλυσμα του προσωπικού συμφέροντος, 
ώστε και έπιστημην ανδρός ματαιόνει και μεγαλεΐον γεν- 
νήσεως και πατριωτισμόν* παράδειγμα περίφημος υπουρ- 
γός της Αγγλίας, φιλόσοφος της άράδας των ενδόξων 
φιλοσόφων, ένοχος καταδικασμένος ιδιοτέλειας άπό τους 
ομότιμους του, ό Βόκων Βερουλάμιος. Και εις ταις ημέ- 
ραις μας τό ίδιο έπαθε υπουργός Γάλλος νομομαθής, Τέστ 
η επωνυμία του, επί Φιλίππου. Όποιας αδικίας μεστό, 
οποίας άντιπράξεως εις τό θέλημα του Κυρίου τό έλεεινό 
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αμάρτημα· άφοΰ χαί η συνείδησις του άνθρωπίνου γένους, 
η χριστιανική χατηχ/σις, η μελέτη των σορών, τά συμ- 
βάντα τών αιώνων βεβαιώνουν, δτι 6 άνθρωπος πρέπει νά 
προσφέρεται υπηρέτης της κοινωνίας, όχι η κοινωνία του 
άτιμου* 6 Ινας δια τό ολον, δχι τό δλον διά τον ένα και 
η κοινωνία βοηθουμένη άνταποδίδει άσφάλειαν, εύτυχίαν, 
μεγαλείον, τέλος της όμηγύρεως και συζητήσεως τών 
θνητών· 

Έδώ, κύριοι, αρμόζει νά αναφέρω σοφά λόγια του Ο- 
λυμπίου £ητορος Αθηναίου. « Έγω φρονώ λέγει δτι κρά- 
τος δυνατό, ευτυχισμένο, ωφελεί περισσότερον τους ίδιώ- 
τας παρά νά λαμπρύνετο από την εύτυχίαν ένός η άλλου 
τών πολιτών, και αυτό ώς κράτος νά πάσχη δεινά· αν τό 
κράτος άφαντσΘΤί, συναφανίζεται καί 6 ευτυχής πολίτης· 
άτυχης δμως εις πατρίδα εύτυχισμένην, σώζεται, ευκολύ- 
νεται η σωτηρία του* αν λοιπόν τό κράτος εχη δύναμιν 
νά σώση τον πολίτην και δ ιδιώτες δεν Ιχη δύναμιν νά 
Ιμποδίση του κράτους την καταστροφην πώς δλοι μία ψυ- 
χή, ενα σώμα δέν Θά σμίξωμεν, γινόμενοι βοηθοί του, σω- 
τηρές του; » 

ΆκροασΟητε, κύριοι, και τό πρωτότυπον άπό τά χείλη 
του θουκυδίδου, και θά ευχαριστηθούν, πιστεύω, οι δύο 
προπάτορές μας, οί άπόγονοι νά άκροάζωνται την φω- 
νήν των. « Έγω γάρ ηγοΟμαι πόλιν πλείω ξύμπασαν 
όρθουμένην ώφελείν τους Ζδιώτας η καθ' Ικαστον τών πο- 
λιτών εύπραγουσαν, άθρόαν δε σφαλλομένην καλώς μέν 
γάρ φερόμενος άνηρ τό καθ' εαυτόν διαφθειρομένης της 
πατρίδος, ουδέν ησσον ξυναπόλληται, κακοτυχών δέ έν 
«ύτυχούση πολλώ μάλλον διασώζεται* όπότε ούν πόλις 
μέν τάς Ιδίας ξυμφοράς οία τε φέρειν, είς δέ έκαστος τάς 
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«"κείνης άδύνατος, πώς ού χρη πάντας άμύνειν αύτη ; » 

Όποία ευφροσύνη, οποία δόξα δίά εύαίσθητον πολίτην, 
άνοίγωντας τούς όφθαλμούς του είς τό κάλλος τ$ς ημέ- 
ρας νά χαιρέτα πατρίδα αύτόνομην, γην έλευθερίας, μά- 
λιστα αν καυχάται πατρίδα του τ>,ν Έλληνικην γην, της 
όποίας οΕ επιστήμονες άνδρες έφώτισαν δύο φοραϊς την αν- 
θρωπότητα, και εις την έποχην των βαρβάρων της 'Ρώ- 
μης και όταν η εισβολή των φυλών τοΰ βορέως Ισβυσαν 
σχεδόν τον πολιτισμον της Ευρώπης. Τί ακόμη θαυμα- 
στότερον ; δέν είναι η Ελληνική φυλη, η όποία είς τά 
ίχνη της (δομφαίας τοΟ μεγάλου Μακεδόνος έσφράγισε 
συμμαχίαν μεταξύ Ιεροσολύμων και Αθηνών και άπλώΟη 
6 χριστιανισμός είς τον κόσμον, ημέρωσε λαούς άγριους 
μέ την χάριν της εύγλωττίας και σοφίας των αρχαίων 
Έλλην&ν ; τί άλλο νά άριΟμησω ; είναι άλλο τι ; είναι. 
Κύριοι άκροαται, μελετήσατε τά χρονικά της οικουμένης 
και δέν Οά εύρητε κράτος ως τό νέον κράτος της Ελλά- 
δος, στημένο είς πλέον όσια, είς πλέον θεάρεστα θεμέλια* 
τό θεμέλιο του είναι δικαιοσύνη και άνδρία* ποιος άμφι- 
βάλλει ; και μην παραξενευθητε, αν και τινές άσχημιαις 
έβαψαν τον αγώνα* ποιός κατηγορεΓ τόν ήλιον, άν μαύρα 
σύγνεφα κάποτε περιφέρωνται η γλυστροϋν είς τόν ύπερη- 
φανον δίσκον του ; Ιδού, κύριοι, η δύναμίς μας, ίδού το 
μεγαλειόν μας, — η δόξα των προγόνων, η δικαιοσύνη κα2 
οϊ ηρωισμοί τοϋ άγώνος. Έδώ, κύριοι, μοϋ Ιρχεται φυσικό, 
άθέλητο νά κεντήσω μίαν χορδην, 4) όποία λαχταρίζει είς 
την καρδίαν όλων τών Ελλήνων. Κύριοι άκροαται, δέν 
μας λανθάνει, άκούομεν τό παράπονον τών ευγενών άδελ- 
φών μας, υποκειμένων είς σκήπτρα άλλόφυλα μη χριστια- 
νικά, τρέχει τό δάκρυ μας μέ τό δάκρυ τους, πώς νά 



τους έλευθερώσωμεν ; πρέπει άλλά και δύναμιν ς-ρατίω* 
τικην άν είχαμεν χα! μεγαλειον ναυτικού, θαρρώ όρθότε- 
ρον να άποφύγωμεν χύσιν αΓματος* 6 πολιτισμός, η αρε- 
τή μας ανοίγουν δρόμον άσφαλέστερον, λογικών όντων 
άρμοδιώτερον, άΟωότερον άν και άργότερον. Πολιτισμός 
ανώτερος, σοφώτερος νικα πάντοτε τον άδυνατώτερον καΐ 
ό βάρβαρος γονατίζει ενώπιον του πολιτισμένου ώς εις 
κυριάρχην του, άμα γνωρισθούν και έλθουν εις άντιμα- 
χίαν. θέλετε, κύριοι, νά σδς ειπώ ενα από τα θαύματα 
του πολιτισμού ; ιστορικός αρχαίος αναφέρει την μεγά- 
λων Βρετανίαν του καιρού του και λέγει, άίνίδα β Ιοίο 
οι-ββ Βπίβηηιβ, η χωρισμένη από όλον τον κόσμον Βρε- 
τανία. Τό χωριζόμενον αυτό μέρος από τον έπίλ'.ιπον κό- 
σμον διοικεί σήμερον μυριάδαις λαου εις τάς Ινδίας, πλου- 
μίζει από πανεπιστήμια, τημονεύει την Εύρώπην,*οί ένδο- 
ξοι κάτοικοι αύτης της άκρης του αρχαίου κόσμου δέν 
κατώρθωσαν προχθές την σχεδόν μυΟολογικην έχστρα- 
τείαν της Άβυσσινίας ; και δείγμα άξιέπαινον πολιτισμοΟ 
είναι και η προσφορά τ7*ς Επτανήσου εις τό βασίλειονι 
της Ελλάδος* ανάγκη όμως φοβερή νά άπο3είξωμεν κα 
ημείς οτι τό άγγλικό γένος κατευώδωσε πολιτισμέναις 
θυγατέραις ε^ς πολιτισμένην μτ,τέρα. 

ΠοΟ δέν Οά ?0άση και ό λαός της Ελλάδος , ποία 
τιμη και δο'ξα τον περιμένουν, πλουτιζόμενος επιστήμης, 
χαιρο'μενος καλην διοίκησιν, χωρίς νά εγκατάλειψη και 
τά πολεμικά γυμνάσματα* άσφαλίζουν τά άρματα την 
έλευΟερίαν, η όποίχ άν λείψη, ούδιν αγαθόν, μάρτυρες οΐ 
αιώνες της αιχμαλωσίας. 

Στολισμένο τό νέον βατίλειον άπό την χλαμύδα του 
πολιτισμοΟ, ποιοι έμογενει; δέν Οά μας άνοίξουν ταις 



0ί9ίΙίζ6<ί &ν 



Ή > 



— 17 — 

άγκάλαις των*, ποίος εχθρός Οά μας άντιπολεμηση, η, 
και λέγω τό όσιώτερον των άνδραγαθημάτων, δεν θάμετα- 
μορφωθη άπό ημάς; 

Κύριοι άκροαταΐ, είς τά 1822 πολεμιστές στρα- 
τιώτης περίφημος έπηγε εις σεβάσμιον πνευματικόν 
να ξομολογηθη, να μεταλάβη* έξωμολογηθη, ό πνευ- 
ματικός τόν εύχηθη, τον έχάϊδευσεν, άλλα τοϋ είπε, 
δέν ημπορώ νά σε δώσω μεταλαβιά — διατί; — χύνεις αί- 
μα άνθρώπινον* ώργισθη 6 ςρατιώτης, και έτρεξε παραπο- 
νούμενος εις τόν έπίσκοπον Μεθώνης, τοΟ είπε οσα λέγει 
<τρατιώτης θυμώδης. Τόν ηχουσεν ό έπίσκοπος. Την Κυ- 
ριαχην, του λέγει, ησου εις την λειτουργιαν, ^σου πλη- 
σίον μου. Ήλθε η Κυριακή, ψάλλεται η λειτουργία· 6 
Δεσπότης είς την μεσινην θύρα, ζΐς την ώραν της με- 
ταλαβιάς κρατώντας τό δισκοπότηρον φωνάζει τόν ςρα- 
τιώτην, Ιλα, τοΟ λέγει, πάρε, κρατεί τό δισκοπότηρον 
μετάλαβε μέ τά Βιά σου χέρια* τά χέρια σου είναι 
πλέον άθώα, πλέον ευεργετικά εις την πατρίδα άπό τά 
έδικά μας* ημείς οί Ιερείς δεόμεθα τόν 'Γψιστον μέ την φω- 
ν$)ν, έσύ ςένωντας τά στηθ* σου είς τά βόλια τοΟ έχθρου. 

Εις τά 1 822, κύριοι, θά ήμουν της γνώμης του Δε-ι 
σπότου Μεθώνης* εις τά 1869 συμβουλευόμενος τά ση- 
μάδια του" καιροΟ, θωρώντας οτι δυνάμεθα νά Ιχωμεν ά- 
δαμαντίνην πανοπλίαν τόν πολιτισμόν πλέον άκαταμάχη- 
την παρά την χαριζομένην άπό τους θεούς εις τόν ηρωα 
"Αχιλλέα, είμαι της γνώμης του φιλάνθρωπου πνευματι- 
κού, και μάλιστα εις τόν ένθουσιασμόν μου διά την γνώ- 
μην του, και φιλώντας του τό χέρι, ψάλλω τους ς-ίχους 
του ποιητου της Γαλλίας· δένίχω φωνην αρμονικών και 
τούς λέγω μιλητά, 
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Σβύ<τχτε, θεοί, άπδ το πρόσωπον της γή; ίσους χ·5νουν μι 
ηδονην αίμα άνθρωπου. 

• 

*Ας μαντεύσωμεν και τί τάχα νά φρονοΟν οί "Ελληνες 
οί θανατωμένοι του αγώνος και χαιρόμενοι τώρα, θεία 
πνεύματα, τήν άθάνατη μακαριότητα* προτιμούν τον σκο- 
τωμόν του έχθροΟ η την σωτηρίαν της ψυχής του ; 

Μη νομίσωμεν, κύριοι, ποτέ, δτι ή έμφάνισις έΟνών, 
ήγεμονειών είς τόν κόσμον είναι τυφλό παιγνίδι της τύ- 
χης, η εμφάνισες των δεν γίνεται χωρίς βουλην Κυρίου. 
Σοφοί ιστοριογράφοι καί παρατηρούν, δτι τά περιβόητα 
10 νη έρχόμενα εις τό λιμέρι της γης παραστένουν μίαν 
(δέαν, Ινα τι Ι$οχο, άΟάνατο, κεφάλαιον νοερό της πε- 
ριουσίας τοΰ ανθρωπίνου γένους· όθεν η φυλή του Ισραήλ 
^πλούτισε τήν οίκουμένην μέ την λατρείαν ένός μόνου 
Θεοδ* ή'Ρωμη μέ τύπους αρίστους δικαίου* τό γένος τών 
Ελλήνων μέ τ*]ν φιλοσοφίαν καί μέ τό κάλλος της εύ- 
γλωττίας, καί είς τους νεωτέρους αιώνας ή Όλλανδία κα* 
Αγγλία έτιμησαν τήν άξίαν του εμπορίου, και ή Γαλλία 
φημίζεται δια τήν πολεμιχην της τέχνην και άνδρίαν. 

Έγώ, κύριοι άχροαταί, σκεπτόμενος καί αναλογιζόμε- 
νος τούς καιρούς χαί τά πράγματα τί πρέπει χαί η νέαις 
γενεαίς τ75ς Ελλάδος νά προσφέρουν εις τήν οίκουμένην 
ευρίσκω και λέγω, νά προσφέρουν πρέπει παραδείγματα 
άΟάνατα αρετές. Μην κλείσωμεν, φίλοι χαί αδελφοί, τούς 
όφθαλμούς μας εις τίτ,ν λάμψιν τοϋ καθήκοντος και της 
άποστολης μας. 
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Μέ αυτά τά φρονήματα, μέ αύτην την έμπνευσιν πο- 
ρευόμενοι, θα δυνηΟώμεν και τμεις ν' άποχτησωμεν τόν 
Ιπαινον του μεγαλο^τ,τορος Αθηναίου, χα] μεγαλοπρε- 
πέστερον άχόμη· δθεν χαι η έορτη της 25 Μαρτίου του 
1821 νά έορτάζεται ευπρεπέστερα χαι λαμπρότερα χαι μ$ 
άχοίμητην δοξολογίαν «ίς αιώνα τδν άπαντα, Εϊπα, 



